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Statistische Mitteilungen - Communications statistiques

VSE-Statistik über
elektromechanische Wärmepumpen
Stand per 1. Januar 1979

In einer Probeumfrage bei einer beschränkten Anzahl von
VSE-Mitgliedwerken (27 Werke mit einem Anteil von etwas
über 50 %> an Letztabnehmer abgegebener Energie) wurde
erstmals der Bestand an elektromechanischen Wärmepumpen
erhoben. Das Ergebnis ist in der untenstehenden Tabelle
wiedergegeben; es ist auf die gesamte Schweiz hochgerechnet worden.

Überraschenderweise liegt die Gesamtzahl der bestehenden

Wärmepumpenanlagen für Heizzwecke sehr tief. Es ist nicht aus-

zuschliessen, dass für die Erhebung eine statistisch nicht
repräsentative Werkgruppe gewählt worden ist oder den Elektrizitätswerken

nicht alle angeschlossenen Wärmepumpen bekannt sind

(letzthin war in der Presse von rund 7000 in der Schweiz betriebenen

Wärmepumpen die Rede!).
Es ist vorgesehen, die Wärmepumpenstatistik in Zukunft jährlich

weiterzuführen. Im kommenden Jahr wird allen VSE-Mit-
gliedern der entsprechende Fragebogen zugestellt. Mz

Statistique de l'U CS des
pompes à chaieur électromécaniques
Etat au 1«r janvier 1979

Lors d'un sondage d'essai effectué auprès d'un nombre réduit
de centrales membres de l'Union des Centrales Suisses d'Electricité

- UCS (27 centrales représentant un peu plus de la moitié de

l'énergie débitée vers l'utilisateur final) on a pour la première fois
fait l'inventaire des pompes à chaleur électromécaniques. Le
résultat est porté sur le tableau ci-dessous et a été extrapolé pour
l'ensemble de la Suisse.

A la surprise générale on a constaté que le nombre total
d'installations de pompes à chaleur destinées au chauffage est

très bas. Il n'est pas impossible qu'on ait choisi pour ce relevé un
groupe de centrales non représentatives du point de vue
statistique ou que les centrales électriques n'aient pas connaissance

de toutes les pompes à chaleur installées. (Dernièrement on
a cité dans la presse le nombre de 7000 pompes à chaleur en
marche en Suisse!).

Il est prévu de continuer tous les ans cette statistique des

pompes à chaleur. Un questionnaire parviendra a cet effet
l'année prochaine à tous les membres de l'UCS. Mz

Monovalente Anlagen 3) Bivalente Anlagen Total Anlagen
Chauffage par pompe à chaleur
seule 3)

Chauffage mixte avec pompe
à chaleur

Total des installations

Anzahl El.
Anschlussleistung

2)

Verbrauch
1978

Anzahl El.
Anschlussleistung

2)

Verbrauch
1978 2)

Anzahl El.
Anschlussleistung

Verbrauch
1978

Nombre Puissance
installée 2)

Consommation

1978
Nombre Puissance

installée 2)
Consommation

19782)
Nombre Puissance

installée
Consommation

1978

kW kWh kW kWh kW kWh

Haushaltsektor Secteur domestique 180 1 150 2 300 000 200 1 150 2 000 000 380 2 300 4 300 000

Neubauten*) Bâtiments nouveaux1) 145 870 1 720 000 165 900 1 540 000 310 1 730 3 260 000

Bestehende Bauten Bâtiments existants 25 250 500 000 33 245 450 000 58 495 950 000

Schwimmbäder Piscines 10 30 80 000 2 5 10 000 12 35 90 000

Landwirtschaft Agriculture 2 30 60 000 - - - 2 30 60 000

Industrie, Gewerbe Industrie, artisanat 20 700 840 000 5 200 200 000 25 900 1 040 000

DienstleistungsSecteur de services,

sektor, öffentliche bâtiments publics,
Gebäude, Kirchen, églises, écoles, hôtels,
Schulen, Hotels, etc.
Bürogebäude, usw. 14 2120 3 400 000 19 950 2 300 000 33 3 070 5 700 000

Neubauten Bâtiments nouveaux 3 70 100 000 2 200 200 000 5 270 300 000

Bestehende Bauten Bâtiments existants 3 120 180 000 15 740 2 080 000 18 860 2 260 000

Schwimmbäder Piscines 8 1 930 3 120 000 2 10 20 000 10 1 920 3 140 000

Total Total 216 4 000 6 600 000 224 2 300 4 500 000 440 6 300 11 100 000

*) d.h. Installation der Wärmepumpe bei Errichtung des Neubaus
2) Ohne event. Zusatzheizung (z. B. elektrische Widerstandsheizung)
3) Ohne Zusatzheizung mit einem nichtelektrischen Energieträger

(Heizöl, Sonnenenergie usw.)

*) Pompes à chaleur installées lors de la construction des bâtiments
2) Sans chauffage d'appoint éventuel (p. ex. compléments apportés par

des résistances électriques)
3) Sans chauffage d'appoint avec un autre agent énergétique

non électrique (mazout, énergie solaire, etc.)
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Erzeugung und Verbrauch elektrischer Energie an einzelnen Tagen (in GWh)
Production et consommation d'énergie électrique (en GWh)

April 1978 Avril 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi
5. 4. 78 12. 4. 78 19. 4. 78 22. 4. 78 23. 4. 78 26. 4. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 4,8 4,5 4,5 3,7 3,6 4,8 classiques

+ Kernkraftwerke 16,0 24,7 24,9 24,8 24,7 24,8 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 36,0 35,4 29,6 30,1 28,5 35,2 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 81,8 77,3 78,3 24,1 12,7 66,2 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - 8,2 2,0 - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 138,6 141,9 137,3 90,9 71,5 130,0 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 32,0 35,3 31,8 - - 29,2 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen 106,6 106,6 105,5 90,9 71,5 100,8 avec pompage

— Speicherpumpen 0,4 0,3 0,2 - - 0,3 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 106,2 106,3 105,3 - - 100,5 sans pompage

Mai 1978 Mai 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi Mercredi
3. 5. 78 10. 5. 78 17. 5. 78 20. 5. 78 21.5.78 24. 5. 78 31. 5. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 1,8 1,6 1,7 0,8 0,7 1,5 1,3 classiques

+ Kernkraftwerke 23,9 24,5 24,0 23,7 23,7 23,5 22,9 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 41,3 45,1 42,5 51,8 52,5 51,4 57,9 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 53,5 52,3 61,5 25,2 18,4 66,9 55,7 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - - - - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 120,5 123,5 129,7 101,5 95,3 143,3 137,8 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 25,2 22,1 26,8 19,6 18,8 38,2 34,4 Excédent d'exportation

Landesverbrauch — Consommation du pays
mit Speicherpumpen 95,3 101,4 102,9 81,9 76,5 105,1 103,4 avec pompage

— Speicherpumpen 0,7 0,8 0,6 - - 3,5 3,0 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 94,6 100,6 102,3 - - 101,6 100,4 sans pompage

Juni 1978 Juin 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi
7. 6. 78 14. 6. 78 21. 6. 78 24. 6. 78 25. 6. 78 28. 6. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 1,4 1,6 1,4 0,7 0,6 1,5 classiques

+ Kernkraftwerke 15,8 15,8 15,7 15,7 15,6 15,5 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 60,2 60,9 57,5 50,5 53,7 55,5 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 71,0 71,0 62,1 39,8 28,2 63,1 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - - - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 148,4 149,3 136,7 106,7 98,7 135,6 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 41,2 46,0 34,6 25,9 24,0 33,6 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen 107,2 103,3 102,1 80,8 74,7 102,0 avec pompage

— Speicherpumpen 6,5 4,6 2,3 - - 2,2 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 100,7 98,7 99,8 - - 99,8 sans pompage
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Juli 1978 Juillet 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi
5. 7. 78 12. 7. 78 19. 7. 78 22. 7. 78 23. 7. 78 26. 7. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 1,8 1,6 1,3 1,4 1,5 1,4 classiques

+ Kernkraftwerke 18,8 19,3 15,0 14,9 15,0 12,8 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 61,0 62,1 63,1 55,4 51,7 58,9 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 70,8 63,8 73,0 43,7 34,3 63,5 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - - - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 152,4 146,8 152,4 115,4 102,5 136,6 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 44,4 41,8 50,5 36,7 26,3 42,5 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen 108,0 105,0 101,9 78,7 76,2 94,1 avec pompage

— Speicherpumpen 9,2 8,3 11,5 - - 9,2 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 98,8 96,7 90,4 - - 84,9 sans pompage

August 1978 Août 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi Mercredi
2. 8. 78 9. 8. 78 16. 8. 78 19. 8. 78 20. 8. 78 23. 8. 78 30. 8. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 1,6 2,0 1,2 1,5 1,4 1,4 4,2 classiques

+ Kernkraftwerke 11,2 8,2 13,1 14,7 15,9 16,6 17,0 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 60,6 58,0 57,9 54,7 51,2 54,8 48,5 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 67,6 83,8 66,7 33,3 24,3 59,6 57,6 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - - - - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 141,0 152,0 138,9 104,2 92,8 132,4 127,3 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 46,2 52,3 34,6 17,2 11,8 26,3 20,4 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen 94,8 99,7 104,3 87,0 81,0 106,1 106,9 avec pompage

— Speicherpumpen 12,3 6,7 5,1 - - 7,3 4,1 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 82,5 93,0 99,2 - - 98,8 102,8 sans pompage

September 1978 Septembre 1978

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi
6. 9. 78 13. 9. 78 20. 9. 78 23. 9. 78 24. 9. 78 27. 9. 78

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 4,7 4,8 5,3 4,9 4,8 5,0 classiques

+ Kernkraftwerke 22,5 24,6 24,7 24,1 24,6 24,7 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 42,7 48,0 40,5 38,9 40,6 37,3 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 45,6 37,2 55,0 21,3 11,6 49,2 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - 1,3 - + Excédent d'importation

Gesamtabgabe 115,5 114,6 125,5 89,2 82,9 116,2 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 10,8 9,8 22,5 0,1 - 9,4 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen 104,7 104,8 103,0 89,1 82,9 106,8 avec pompage

— Speicherpumpen 3,4 5,0 2,2 - - 2,5 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 101,3 99,8 100,8 - - 104,3 sans pompage
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Monatliche Erzeugung und Verbrauch
Production et consommation mensuelles

IN TAUSEND .4lA/EN MILLIERS MW GWh
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Mittlere tägliche Erzeugung
in den einzelnen Monaten

Pi Konv.-thermische Kraftwerke
Pi Kernkraftwerke
P3 Laufwerke
P4 Speicherwerke, wovon

punktierter Teil aus
Saisonspeicherwasser

P5 Einfuhrüberschuss

Mittlerer täglicher Verbrauch
in den einzelnen Monaten

Pg Ausfuhrüberschuss
Pi Speicherpumpen
Ps Landesverbrauch

ohne Speicherpumpen

Moyenne journalière
de la production mensuelle

Pi Centrales therm.-class.
Pi Centrales nucl.
P3 Centrales au fil de l'eau
P\ Centrales à accumulation,

partie pointillée, provenant
d'accumulation saisonnière

P5 Excédent d'importation

Moyenne journalière
de la consommation mensuelle

Pg Excédent d'exportation
P7 Pompage d'accumulation
Pg Consommation du pays

sans pompage d'accumulation

Mittlere Marktpreise - Prix moyens
Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

August 1979
Août 1979

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin ') Benzine pure/Benzine éthylée ') Fr./100 1 102.— 105.— 78.—
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 122.80 129.— 90.50

Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 56.50 62.70 24.20

Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100 kg — — 19.90

Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 22.80 24.30 17.80

*) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

*) Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

Metalle - Métaux

August 1979
Août 1979

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/WirebarsJ) Cuivre (fils, barres) ') Fr./100 kg 332.— 301.— 240.—

Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2505.— 2620.— 2200.—

Blei1) Plomb Fr./100 kg 205.— 193.— 113.—

Rohzink ') Zinc2) Fr./100 kg 119.— 126.— 109.—

Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot
für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 %3) électriques 99,5 %3) Fr./100 kg 280.— 280.— 280.—

x) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 50 t.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 10 t und mehr.

x) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 50 t.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 5 t.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 10 t et plus.
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